
师 请你带 凯悦 吧
ī ǐ ǐ à ǒ ù à ī ǎ è ǔ à é ǎ à

烦你 带
é á á ǐ ì à ā á à
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师 烦你 尔滨 车
ī á á ǐ ù ā ě ī ǒ ē à

师 烦你 车 运
ī á á ǐ ò ǒ ù ě ì ē è ù à

师 烦你
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您 药 尚
贵 总约 开会

í ǎ ǒ ì ī ī ì à ī à ǔ
ǒ é ì ī á ǒ ē ǎ à ǔ ǎ ǎ ā ì

您 欢 来 访问
这 您 访问证 来时记 还

í ǎ ā í á ǒ ī ǎ è
è ì í ǎ è è ū á í ì ǎ á
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중국회사에방문시유의해야할게있나요?

☞ 일반적으로 출입증을 발급 받을 실 때, 
신분증 또는 여권을 맡기셔야 합니다. 
그러므로 떠날 때 출입증 반납을 잊지 마세요~
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贵 张 约 见
ǒ é ì ī ā ǎ ǎ ē ǎ à ǔ à à

会计约 对
ǒ é ǐ à ì ē ǎ í ā ó ī é ì é à

约
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对 过 检 费 时间
咱们现 会议 开会吧

ì ǐ ò ā ǎ à è ù ǎ í ā
á à à í ē ù ì ì ì ā ì

会议 楼 这边请
ǎ ì ì ì à è ó è ā ǐ

예약과 방문 표현 7



们现 饭吧
ǒ à à í ē ù ī à

们现 吧
ǒ à à í ē í ǔ à
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请问 间 哪
ǐ è ǐ ǒ ā à ǎ ǐ

门 转
ū é ò ǎ í ǒ ù é à à
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중국에서길물을때유의할점있나요?

☞ 중국인들은 길을 가리킬 때, 동서남북 방향을 정말 자주 이용합니다. 
예를 들어, '서쪽으로 500미터 직진 후, 
북쪽으로 조금만 가면 보입니다'라고 했을 때 많이 헷갈릴 수 있으니, 
길을 묻기 전에 미리 동서남북 방향을 묻거나 알아두시는 게 좋습니다.
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转 转
í ǒ ǒ ǎ ò ǎ ǎ í ǒ

중국인들 자주 쓰는 길 안내 표현
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会议 开 这儿吧 继续
ī ā ì ì ù ā à è í ā ì ù

很
个时间 见

ǎ ī ā à ā ū ě ě ō ǎ ǎ í ǔ à ū
í ā ǎ à ě ì ó ī è í ā ǔ à à á à
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这 吧
ī ā ù ā ù à è ǐ

实验 参观 这 吧
à ǔ í à ì ā ā ù à è ǐ

这 吧
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烦你 这张 签个
é ù é á á ǐ à è ā ō ù à ā è ì

这儿签 吧
ǎ à è ā ù í
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중국에서출장온사람들은왜영수증을모으는거에요?

☞ 중국에서 온 중국인 출장자들은 영수증을 정말 꼼꼼하게 챙깁니다. 
왜냐하면 중국은 법인카드가 보편화되지 않으므로
영수증을 출장 비용 청구에 대한 증빙자료로 많이 쓰기 때문입니다.
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请 这份 签个
ǐ à è è é à à ā è ì

계약서에 사인(서명)할 때는 '签 '
연예인에게 사인을 요청할 때는 '签 '

给 签个 吗
é ě ǒ ā è í
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